
L’F-16 Fighting Falcon, prodotto dall’azienda americana General Dynamics a partire 
dalla fine degli anni ’70, è una vera e propria icona dell’aviazione militare. Originari-
amente sviluppato per rispondere ai bisogni dell’U.S. Air Force di avere un moderno 
ed efficacie caccia monoposto diurno da superiorità aerea, il progetto si è progressiva-
mente evoluto ed ha creato un aereo da combattimento multiruolo ognitempo carat-
terizzato da una straordinaria flessibilità operativa. L’F-16 si caratterizza per un design 
originale facilmente riconoscibile dal   “canopy” a bolla, che garantisce una grande 
visibilità al pilota. L’F-16 adottò inoltre soluzioni innovative come la cloche laterale, il  
“fly-by-wire” e moderni sistemi di avionica per il volo ed il combattimento. Apprezzato 
dai piloti per la grande manovrabilità e affidabilità è armato con un cannone M61 
Vulcan da 20mm.  Grazie ai suoi numerosi punti di attacco, può utilizzare un variegato 
arsenale offensivo di missili e bombe.   L’F-16 è stato impiegato da numerose forze 
aeree in tutto il mondo ed ha svolto, spesso con grande efficacia, una significativa 
quantità di missioni operative.  

The F-16 Fighting Falcon, produced by the American company General Dynamics since 
the late ‘70s, is a real icon of the military aviation history. It was originally developed, 
according the United States Air Force need,  to provide a modern and effective single-
seat air superiority day fighter. However the project has progressively evolved and cre-
ated an all-weather multirole aircraft able to have  an extraordinary operational flexibil-
ity The F-16 is characterized by an original design easily recognizable by the frameless 
bubble canopy, which guarantees great visibility to the pilot. The F-16 adopted innova-
tive solutions such as the side-mounted control stick, the “fly-by-wire” control system 
and modern avionics to enhance  flight and combat performances. Appreciated by the 
pilots for its great manoeuvrability and reliability, the “Fighting Falcon” is armed with 
a 20mm M61 Vulcan internal cannon. Thanks to its hard points and location, it can 
mount a huge range of offensive weapons as missiles and bombs. The F-16 has been 
adopted  by a lot of  air forces around the World and used, often with great effective-
ness, in several operational theatres

Le F-16 Fighting Falcon, produit par la société américaine General Dynamics à partir 
de la fin des années 70, est une véritable icône de l’aviation militaire. Au début, dével-
oppé pour répondre aux besoins de l’U.S. Air Force d’avoir un avion de chasse mono-
place diurne de supériorité aérienne, le projet a progressivement évolué et un avion de 
combat multi-rôle tous-temps a été créé, caractérisé par une flexibilité opérationnelle 
extraordinaire. Le F-16 se caractérise par un design original, facilement reconnaissa-
ble par le « canopy » (verrière) à bulle. qui garantit une grande visibilité au pilote. De 
plus, le F-16 adopta des solutions innovantes telles que la cloche latérale, le « fly-by-
wire » et de modernes systèmes avioniques pour le vol et le combat. Apprécié par les 
pilotes pour sa grande manœuvrabilité et fiabilité, il est armé d’un canon M61 Vulcan 
de 20mm.  Grâce à ses nombreux points d’attaque, il peut utiliser un arsenal offensif 
varié de missiles et de bombes.  Le F-16 a été employé par de nombreuses forces aéri-
ennes du monde entier et il a effectué, souvent avec une grande efficacité, un nombre 
important de missions opérationnelles. 

F-16 Файтинг Фалкон, производимый американской компанией General Dy-
namics, начиная с конца 70-х годов, является символом военной авиации. 
Изначально он был разработан в ответ на запрос ВВС США на современный и 
эффективный одноместный дневной истребитель рекордной высоты. Постепенное 
развитие проекта привело к созданию многоцелевого всепогодного боевого 
самолета, характеризующегося уникальной оперативной гибкостью. F-16 
характеризуется оригинальным легкоузнаваемым дизайном фонаря каплевидной 
формы, обеспечивающим пилоту отличный круговой обзор. На F-16 были также 
применены такие инновационные решения, как боковая ручка управления, 
электродистанционное управление и современная авионика для полета и ведения 
боя. Высокоценимый пилотами за высокую маневренность и надежность, он 
оснащен 20-миллиметровой пушкой M61 Vulcan.   Благодаря многочисленным 
точкам крепления он может использовать разнообразный арсенал боезапасов из 
ракет и бомб.  F-16 использовался многочисленными военно-воздушными силами 
во всем мире и выполнил, зачастую очень эффективно, большое количество 
оперативных задач.

El F-16 Fighting Falcon, fabricado por la empresa estadounidense General Dynamics 
a partir de fines del 1970, es un verdadero icono de la aviación militar. Desarrollado 
originariamente para responder a las necesidades de la Fuerza Aérea de EE.UU. de 
disponer de un moderno y eficaz caza monoplaza diurno de superioridad aérea, el 
proyecto evolucionó progresivamente creando un avión de combate multifuncional 
caracterizado por una flexibilidad operativa extraordinaria. El F-16 se caracteriza por 
su diseño original fácilmente reconocible por su cabina tipo burbuja, que garantiza 
una gran visibilidad al piloto. El F-16 adoptó, además, soluciones innovadoras como 
la palanca de control lateral, los controles de vuelo “fly-by-wire” y sistemas modernos 
de aviónica para el vuelo y el combate. Apreciado por los pilotos por su gran maniobra-
bilidad y fiabilidad, está armado con un cañón M61 Vulcan de 20 mm.  Gracias a sus 
numerosos puntos de conexión, puede utilizar un arsenal ofensivo variado de misiles 
y bombas.  El F-16 ha sido usado por numerosas fuerzas aéreas en todo el mundo 
y ha realizado, a menudo con gran eficacia, una cantidad significativa de misiones 
operativas. 
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NL    WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN    WARNING: Model for adult modellers age 14 and over
  IT     ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR    ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE    ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

 ES    ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.

Seit Ende der siebziger Jahre ist der von der amerikanischen Firma General Dynam-
ics produzierte F-16 Fighting Falcon eine wahrhafte Ikone des Militärflugwesens. Ur-
sprünglich entstanden aufgrund des Bedarfs der U.S. Air Force für ein modernes und 
effizientes einsitziges Jagdflugzeug für Tagflüge, entwickelte sich das Projekt weiter 
und wurde zu einem Allwetter-Mehrzweck-Kampfflugzeug mit außerordentlicher Ein-
satz-Flexibilität. Der F-16 zeichnet sich durch die originelle, blasenförmig gestaltete 
Cockpithaube aus, die dem Piloten eine außerordentliche Rundumsicht ermöglicht. 
Außerdem wurde der F-16 mit innovativen Lösungen wie dem seitlichen Steuerknüp-
pel, dem „Fly-by-wire“ und modernen Avioniksystemen für den Flug und den Kampf 
ausgestattet. Von den Piloten wegen der optimalen Manövrierbarkeit und Zuverläs-
sigkeit geschätzt, ist er mit einer M61 20-mm-Kanone Vulcan bewaffnet.  Dank ver-
schiedener Befestigungspunkten kann er eine vielfältige Angriffsbewaffnung aus 
Raketen und Bomben transportieren.  Der F-16 wurde von unzähligen Luftwaffen auf 
der ganzen Welt verwendet und hat, oftmals mit großer Effizienz, eine bedeutende 
Anzahl an Missionen durchgeführt.
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        ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully prior to assembly. Remove parts from frame with a sharp knife or a pair of scissor and trim away excess plastic. Do not 

pull ol parts. Assemble the parts in numerical sequence. Use plastlc cement ONLY and use cement sparingly to avoid damaging the model. Black arrows 

indicate parts to be glued together. White arrows indicate on which frame the parts must be assembled WITHOUT using cement. These letters (A - B - C…) 

indicate on which frame the parts will be found. Paint small parts before detaching them from frame. Remove paint where parts are to be cemented. 

Crossed out parts must not be used.

     
        ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio studiare attentamente il disegno. Staccare con molta cura i pezzi dalle stampate, usando un taglia-balsa oppure un paio di 

forbici e togliere con una piccola lima o con carta vetro fine eventuali sbavature. Mai staccare i pezzl con le mani. Montarli seguendo l’ordine delle numer-

azione delle tavole. Eliminare dalla stampata il numero del pezzo appena montato facendogli sopra una croce. Le frecce nere indicano i pezzi da incollare, 

le frecce bianche indicano i pezzi da montare senza colla. Usare solo colla per polistirolo. Le lettere (A - B - C…) ai lati dei numeri indicano la stampata ove si 

trova il pezzo da montare. I pezzl sbarrati da una croce non sono da utilizzare.

        ACHTUNG - Ein nützlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung aufmerksam studieren. Die einzeinen Montageteile mit einem Messer oder einer Schere vom Spritzling sorfälling ent-

fernen. Eventuelle Grate werden mit eicer Klinge oder feinem Schmirgelpapier beseitigt. Keinesfalls die Montageteile mit den Händen entfernen. Bei der 

Montage der Tafelnumerieung folgen. Pfeile zeigen die zu klebenden Teile während die weissen Pfeile die ohne Leim zu montierenden Teile anzeigen. Bitte 

nur Plastikklebstoff verwenden. Die Buchstaben (A - B - C…) neben den Nummeren zeigt,auf welchem Spritzling der zu montierende Tèil zu finden ist. Die mit 

einem Kreuz markierten Teile sind nicht zu verwenden.

        ATTENTION - Conseils utiles!
Avant de commencer le montage, étudier attentivement le dessin. Détacher avec beacoup de soin les morceaux des moules en usant un massicot ou bien 

un pair de cisaux et couper avec une petite lame avec de papier de vitre fin ébarbagés eventuels. Jamais détacher les morceaux avec le mains Monter les en 

suivant l’ordre de la numération des tables. Eliminer de la moule le numéro de la pièce qui vient d’être montée, en le biffant avec une croix. Les fléches 

noires indiquent les pièces à coller, les fléches blanches indiquent les pièces à monter sans colle. Employer seulement de la colle pour polystirol. Les 

lettres (A - B - C…) aux côtés des numéros indiquent la moule où se trouve la pièces a monter. Les pièces marquèes par une croix ne sont pas a utiliser.

      
        ATENCION - Consejos útiles!
Estudiar las instrucciones cuidadosamente antes de comenzar el montaje. Separar las piezas de las bandejas con un cuchillo afilado o un par de tijeras 

y retirar el exceso de plástico o rebada. No arrancar las piezes. Montar las piezas en orden numérico. Utilizar SOLAMENTE pegamento para plástico y en 

poca cantidad para evitar que se dane el modelo. Las flechas negras indican las piezas que se deben pegar juntas. Las flechas blancas indican las piezas 

que deben ensamblarse SIN usar pegamento. Las letras (A - B - C…) indican en que bándeja se encuentran las piezas. Pintar las piezas pequeñas antes de 

separarlas de la bandeja. Retirar la pintura de los lugares por donde se deban pegar las piezas.

      
        
        предупреждение - чаевые!
Перед тем, как приступить к сборке, внимательно изучить чертёж. Очень осторожно отсоединить распечатанные элементы, использовать для этого 

канцелярский нож или пару ножниц, снять неровности с помощью тонкого лезвия или с помощью абразивной бумаги. Не отсоединять элементы 

руками. Выполнить сборку согласно порядку нумерации таблиц. Удалить из списка только что собранную деталь, перечёркивая её. Чёрные стрелки 

указывают детали для склеивания, белые стрелки указывают детали, которые собираются без клея. Использовать только клей для пенопласта. Буквы 

(A - B - C…) на пронумерованных сторона указывают лист, где находится деталь. Перечёркнутые детали не используются.
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       KIT No 1447 Scale 1:72 - FIAT BR.20 Cicogna

2825 EXTERNAL WEAPONS AND TANKS  
ALQ-131V 

(BOTH SIDES)
CBU-87 (X4) 

FLAT OLIVE DRAB

4315AP

FLAT BLACK

4768AP

FLAT MEDIUM GREEN II
4734AP

AIM-120C (X2) 
3 7

9 (BOTH SIDES)

8 (BOTH SIDES)

6

5

2

11 (BOTH SIDES)

10 (BOTH SIDES)4

FLAT WHITE

ITALERI 4769AP
FLAT LIGHT GRAY

ITALERI 4765AP
MF GUN METAL

ITALERI 4681AP

AIM-9M (X2) 

MF GUN METAL

ITALERI 4681AP
FLAT GULL GRAY

ITALERI 4763AP
FLAT BLACK

4768AP

19 19

15 15

UNDERWING AND BELLY TANKS
UNDERWING TANK - LEFT SIDE

UNDERWING TANK - RIGHT SIDE

UNDERWING TANK - TOP VIEW

BELLY TANK - TOP VIEW

FLAT LIGHT GRAY

ITALERI 4765AP

TEMPLATE FOR FUSELAGE STIFFENERS
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3

4

5 6

STIFFENER 2R
VERSIONS A-B-C

RL
RL

RL

RL
RL RL

STIFFENER 2L
VERSIONS A-B-C

STIFFENER 1R
VERSIONS B-C

STIFFENER 1L
VERSIONS B-C

STIFFENER 3R
VERSIONS A

STIFFENER 3L
VERSIONS A

STIFFENER 4R
VERSIONS A

STIFFENER 4L
VERSIONS A

MAKE FROM 0,25 MM PLASTICARD

STIFFENER 6R
VERSIONS A

STIFFENER 6L
VERSIONS A

STIFFENER 5R
VERSIONS A

STIFFENER 5L
VERSIONS A


